
 
  

“complain about
doing”的真实含义是什么？关于抱怨和行动的困惑解答

许多人在学习英语的过程中，都会遇到“complain about doing”这样的表达。它究竟是什么意思？为什
么会出现“doing”而不是“do”？这种用法在日常交流中又该如何理解和应用？其实，“complain
about doing”是英语中一个非常常见的固定搭配，用来描述某人对某件事情感到不满、发牢骚。核心在
于“complain about”后跟的是一个动作的状态或行为本身，而不是一个独立的、未发生的动作。理解
这一点，能帮助我们更准确地把握英语表达的细微之处，避免因为词形错误而造成理解偏差。

为什么是“doing”而不是“do”？

“complain about doing”的背后，是英语语法中“介词+动名词”的规则。介词“about”后面通常接名
词或名词性短语。而动名词（doing）正是由动词原形加-ing构成，并且拥有名词的功能。因此，当我们
要抱怨某件“正在做”或“过去经常做”的事情时，就必须使用动名词形式。例如，“He always
complains about waking up early.”（他总是抱怨早起。）这里的“waking
up”就代表了“早起”这个动作或状态。如果写成“complain about wake
up”，在语法上就是不正确的。这个规则同样适用于其他一些介词，比如“interested in
doing”、“tired of
doing”等等。掌握了这个“介词+动名词”的规律，就能触类旁通，理解更多类似的表达。

“complain about doing”的常见场景和含义

在实际生活中，“complain about
doing”所指向的抱怨内容多种多样。它可以是对日常琐事的抱怨，比如“She complains about washing
the dishes every night.”（她抱怨每晚都要洗碗。）也可以是对工作或学习的抱怨，例如“Students often
complain about studying too much.”（学生们常常抱怨学习太多。）甚至是对他人行为的抱怨，像“My
neighbor complains about the dog barking too loudly.”（我的邻居抱怨狗叫声太响。）这里的“the dog bark
ing”是一个动名词短语，表示“狗叫”这一行为。理解了这些具体情境，我们就能更灵活地运用这个
表达，准确地描述自己的不满。

如何恰当处理“complain about doing”？

当听到或看到“complain about doing”时，理解其背后隐含的不满情绪是关键。对方可能只是想抒发一
下负面情绪，也可能希望引起你的注意，寻求改变。在回应时，首先要倾听，让对方感受到被理解。
其次，可以适当地表示同情，例如“I understand how you feel.”（我理解你的感受。）或者“That must
be frustrating.”（那一定很令人沮丧。）如果情况允许，也可以尝试提出建设性的建议，但要注意方式
，避免让对方觉得你是在指责或说教。例如，如果有人抱怨“complain about working overtime
constantly”，你可以温和地问：“Are there any ways to manage the workload more
efficiently?”（有没有什么方法可以更有效地管理工作量？）

“complain about”的其他形式和易混淆点

除了动名词，介词“about”后面还可以接名词或代词。例如，“He complained about the
noise.”（他抱怨噪音。）这里的“the
noise”就是名词。此外，“complain”还可以接“that”引导的从句，表示抱怨的内容。比如，“She
complained that the food was
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cold.”（她抱怨食物是冷的。）这种用法也相当普遍。需要注意的是，“complain about doing”强调的
是对“正在进行”或“持续性的行为”的不满，而如果抱怨的是一个过去已经发生过的具体事件，有
时可能会用其他结构，但“complain about + 名词/动名词”仍然是最核心和最常见的用法。

注意事项和常见误区

最容易犯的错误就是将“complain about”后面的动词直接用原形，写成“complain about do”。这是不
符合英语语法的。另外，要注意“complain”和“blame”（责备）的区别。“complain”是表达不满，
而“blame”是指出某人或某事物是某件坏事的起因。有时候，人们可能会混淆“complain about
doing”和“complain to someone about
doing”。前者是抱怨某件事，后者是向某人抱怨某件事。例如，“I complained to my boss about the
workload.”（我向老板抱怨了工作量。）这里的“to my boss”就明确了抱怨的对象。

FAQ

* “complain about doing”和“complain that...”有什么区别？

“complain about doing”后面通常接动名词，强调对“行为本身”或“状态”的不满；“complain
that...”后面接一个完整的句子，用来具体陈述抱怨的内容。

* “complain about”后面可以用不定式（to do）吗？

通常情况下，在“complain about”后面不直接接不定式。这是“介词+动名词”的固定搭配。

* “complain about”后面接名词和接动名词有什么不同？

接名词通常指抱怨“某个事物”或“某个现象”，例如“complain about the
weather”。接动名词则指抱怨“某个动作”或“某个行为”，例如“complain about walking”。
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